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в 1939 году. У. Черчилль предложил, чтобы польское государство располагалось между «ли-
нией Керзона» и рекой Одер, включая Восточную Пруссию. Советский Союз также подчерк-
нул важность приобретения им незамерзающих портов Кёнигсберг и Мемель. Ф. Д. Рузвельт 
не возразил против позиции И. В. Сталина, но по политическим причинам не мог участвовать 
в решении вопроса, так как в следующем году в США проходили выборы, и он не хотел терять 
поддержку избирателей от польской диаспоры.  

Хотя соглашение в Тегеране не оформлено как международный договор, оно закрепило 
политические договорённости, подтвердив территориальные приобретения СССР, включая 
часть Восточной Пруссии и Кёнигсберг в обмен на утрату Белостокской области [5]. 

Таким образом, нападение Германии на Советский Союз привело к поиску союзников, 
и Польша, несмотря на сложные отношения, стала важным партнёром. СССР настаивал на 
признании новой советско-польской границы, что не устраивало польское правительство, ко-
торое хотело сохранить довоенные территории. Польша пыталась заручиться поддержкой за-
падных союзников для давления на СССР, но её предложения были отклонены. Катынская тра-
гедия привела к разрыву советско-польских дипломатических отношений. А решения Тегеран-
ской конференции, хотя и не были официально оформлены, открывали путь к установлению 
советско-польской границы на основе «линии Керзона».  
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ДИСТАНЦИРОВАННОСТЬ В ВОСТОЧНОЙ И РУССКОЙ КУЛЬТУРАХ 

 
Невербальная коммуникация играет значимую роль в межкультурном взаимодействии, до-

полняя или заменяя вербальные средства. Важнейшим её элементом является проксемика, изуча-
ющая восприятие пространства в коммуникации. Понятие было введено Э. Холлом, который обо-
значил проксемику как «пространственное измерение невербального поведения» [1, с. 91]. 

Проксемика играет важную роль в формировании межкультурной компетенции, позво-
ляя эффективно взаимодействовать в различных культурных контекстах. Сопоставительный 
анализ показывает, что русская и восточная культуры по-разному интерпретируют дистанцию, 
что может вызывать недопонимание при взаимодействии. 
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Известно, что Китай является самой населенной страной в мире. Несмотря на высокую 
плотность населения, сохраняется стремление соблюдать личную дистанцию, особенно в об-
щественных местах. Это обусловлено культурными нормами, включая уважение к личному 
пространству и иерархические традиции взаимодействия [2, с. 22]. 

Говоря о личном общении, во время коммуникации не стоит подходить слишком 
близко и касаться собеседника, иначе это может быть воспринято как нарушение личного про-
странства. В деловых отношениях также важно сохранять дистанцию, потому что близкое 
нахождение может вызвать дискомфорт у вашего собеседника. Обычно в таких случаях под-
держивается «социальная» дистанция. 

Из истории известно, что для восточной культуры в древности была характерна иерар-
хия общества. В связи с этим именно социальная дистанция является элементом уважения этой 
иерархии. Чтобы подчеркнуть свое положение, люди, находящиеся рангом выше, обычно при-
держиваются большей социальной дистанции.  

Публичная дистанция в восточной и русской культурах достаточно схожа. При выступ-
лении перед публикой в обеих культурах принято придерживаться определенной дистанции, 
чтобы подчеркнуть формальность мероприятия. В Корее важную роль играет социальная ди-
станция. При деловых встречах, на официальных мероприятиях или переговорах корейцы при-
держиваются строгих правил проксемики.  

При деловой коммуникации представители русской культуры придерживаются опре-
делённой дистанции, тогда как в близких отношениях она сокращается. Личное пространство 
воспринимается как важная ценность, однако в условиях социальной необходимости допуска-
ется временное отступление от этой нормы [3, с. 52]. 

Как и в восточной, в русской культуре при официальных мероприятиях соблюдается 
социальная дистанция, подчеркивающая профессионализм и иерархию. Вместе с тем русской 
культуре присуща такесика – поддержание физического контакта в виде рукопожатий, похло-
пываний и иных прикосновений. В то время как восточная культура, например китайская, ха-
рактеризуется низкой тактильностью и предпочитает поклоны, в русской культуре физиче-
ский контакт нередко служит проявлением приветствия или поддержки. 

Таким образом, изучение невербальной коммуникации и проксемики в контексте рус-
ской и восточной культур позволяет понять принципы формирования межкультурного взаи-
модействия. В ходе исследования было выявлено, что сравнение русской и восточной культур 
демонстрирует различия в восприятии пространственных зон и невербальных сигналов, кото-
рые отражают культурные ценности, традиции и нормы, принятые в культурах.  
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БЕЛОРУССКИЙ КАЗАЧИЙ ПОЛК 

 
К середине XVII в. общественное положение на белорусских землях Речи Посполитой 

характеризовалось высокой социальной напряжённостью. Народ желал уменьшения феодаль-
ных повинностей, прекращения национальных и религиозных преследований. В ходе войны 




